
おお雲雀の対訳と発音  

 

レールヒェン ゲザング 

Lerchengesang                F. Mendelssohn 作曲    

ひばりの 歌                       作詞者不詳 

 

ヴィー・ リープリッヒェル・クラーング 

Wie lieblicher Klang, 

なんと   愛らしい  ひびきよ 

 

オー・レールヒェ・ダイン・ザーング 

o Lerche, dein Sang! 

おお ひばりよ  おまえの 歌は 

 

エール・ヘープ・ズィッヒ・エール・シュヴィンク・ズィッヒ・イン・ヴォーンネ 

Er hebt  sich, er  schwingt  sich  in  Wonne. 

それ(歌)は 立ちのぼり  それは     舞い上がる    中  喜び 

 

ドゥー・ニームスト・ミッヒ・フォン・ヒール・イッヒ・ズィーンゲ・ミッ・ディール 

Du nimmst mich  von  hier, ich  singe  mit  dir, 

おまえは 連れ去り 私を  ～から  ここ   私は   歌う   一緒に おまえと 

 

ヴィール・シュターイゲン・ドゥールヒ・ヴォールケン・ツール・ゾーンネ 

wir  steigen   durch   Wolken   zur  Sonne.  

私たちは   のぼっていく  ～を通って   雲     ～へと 太陽 

 

 

おお、雲雀 

何と愛らしき響きよ 

おお、ひばりおまえの歌は！ 

それは喜びの中、立ちのぼり、舞い上がる 

おまえは私をここから連れ去り、私はおまえと一緒に歌う 

私たちは雲を通って、太陽までへとのぼっていく。 


